
RIMLESS RIFLE CARTRIDGES - MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050230
Mfr. No.: F6555
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Style: Rimless Rifle
Delivery weight: 0.045kg

Item details

Made in USA
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE
CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER entschieden hast. Dieses Produkt wurde für Präzision und Zuverlässigkeit in
Waffenanwendungen entwickelt. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte dieses
Sicherheitshinweisdokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Gehe immer vorsichtig und respektvoll mit Feuerwaffen und Munition um.
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Spezifikationen und Richtlinien des Herstellers verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das Produkt auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor der Verwendung.
Lagere das Produkt an einem sicheren und trockenen Ort, um Korrosion und Verschlechterung zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren:

Unsachgemäße Handhabung kann zu einem versehentlichen Abfeuern führen.
Die Verwendung inkompatibler Munition kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe oder Verletzungen
führen.

Vermeidung von Gefahren:

Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du Patronen installierst oder handhabst.
Verwende nur die vom Waffenhersteller empfohlenen Munitionsarten.
Versuche nicht, die Patronen oder die Feuerwaffe auf irgendeine Weise zu modifizieren.

Alters und Zielgruppenspezifische Warnungen:

Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen bestimmt, die rechtlich befugt sind,
Feuerwaffen und Munition zu handhaben.
Stelle sicher, dass die Benutzer im richtigen Umgang mit Feuerwaffen geschult sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung



1.  

2.  

3.  

4.  

Vorbereitung:

Überprüfe, dass du dich in einer sicheren und kontrollierten Umgebung befindest, um Munition zu
handhaben.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe in eine sichere Richtung zeigt und entladen ist.

Installation:

Wähle die geeignete Patrone für dein spezifisches Waffenmodell aus.
Setze die Patrone gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Kammer der Feuerwaffe ein.
Stelle sicher, dass die Patrone korrekt und sicher in der Kammer sitzt.

Nutzung:

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Befolge alle Sicherheitsprotokolle und Richtlinien, die vom Hersteller deiner Feuerwaffe festgelegt sind.
Stelle nach dem Schießen sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie handhabst oder
inspizierst.

Nach der Nutzung:

Reinige die Feuerwaffe gemäß den Empfehlungen des Herstellers nach der Nutzung, um ihren Zustand
und ihre Funktionalität zu erhalten.
Lagere Patronen an einem sicheren und geschützten Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge ungenutzte oder beschädigte Patronen gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe Patronen nicht in den normalen Müll; kontaktiere die örtlichen Behörden für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Stelle sicher, dass alle Entsorgungspraktiken den Umwelt und Sicherheitsstandards entsprechen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Nutzung oder Produktinformationen sieh bitte in die Kontaktdaten des Herstellers, die mit
deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance bei der Verwendung der RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER priorisierst. Deine Beachtung dieser
Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres Erlebnis für dich und andere zu gewährleisten.
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RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. This product is engineered for precision and reliability in firearms applications. To ensure safe
and effective use, please read this safety instruction guide thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and ammunition with care and respect.
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's specifications and guidelines.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Store the product in a secure and dry location to prevent corrosion and deterioration.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Improper handling may lead to accidental discharge.
Using incompatible ammunition can cause firearm malfunction or injury.

Avoiding Hazards:
Always ensure the firearm is unloaded when installing or handling cartridges.
Use only recommended ammunition types as specified by the firearm manufacturer.
Do not attempt to modify the cartridges or the firearm in any way.

Age and Audience Specific Warnings:
This product is intended for use by individuals who are legally permitted to handle firearms and
ammunition.
Ensure that users are trained in proper firearm safety and handling techniques.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Verify that you are in a safe and controlled environment for handling ammunition.
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction and that it is unloaded.

Installation:

Select the appropriate cartridge for your specific firearm model.
Insert the cartridge into the chamber of the firearm, following the manufacturer's instructions for loading.
Ensure that the cartridge is seated correctly and securely in the chamber.

Usage:

Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Follow all safety protocols and guidelines as outlined by your firearm’s manufacturer.
After firing, ensure that the firearm is cleared and unloaded before handling or inspecting it.

PostUse:

Clean the firearm according to the manufacturer's recommendations after use to maintain its condition
and functionality.
Store cartridges in a safe and secure location, away from children and unauthorized users.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged cartridges in accordance with local regulations.
Do not throw cartridges in regular trash; contact local authorities for proper disposal methods.
Ensure that all disposal practices comply with environmental and safety standards.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or product information, please refer to the manufacturer's contact details
provided with your product packaging.

Thank you for prioritizing safety and compliance while using the RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe experience for you and others.



Guía de Instrucciones de Seguridad para los
CARTUCHOS DE RIFLE SIN BANDA MANSON
PRECISION CARTUCHO DE RIFLE SIN BANDA,
6.5X55MM FINISHER

Introducción
Gracias por elegir los CARTUCHOS DE RIFLE SIN BANDA MANSON PRECISION CARTUCHO DE RIFLE SIN
BANDA, 6.5X55MM FINISHER. Este producto está diseñado para ofrecer precisión y fiabilidad en aplicaciones de
armas de fuego. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad
detenidamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y la munición con cuidado y respeto.
Asegúrate de que el producto se utiliza de acuerdo con las especificaciones y pautas del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlo.
Almacena el producto en un lugar seguro y seco para evitar la corrosión y el deterioro.
Informa de cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes de inmediato.
Verifica las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

El manejo inadecuado puede llevar a un disparo accidental.
Usar municiones incompatibles puede causar fallos en el funcionamiento del arma o lesiones.

Evitar Peligros:

Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada al instalar o manejar los cartuchos.
Usa solo los tipos de munición recomendados según lo especificado por el fabricante del arma.
No intentes modificar los cartuchos o el arma de fuego de ninguna manera.

Advertencias Específicas por Edad y Público:

Este producto está destinado a ser utilizado por personas que están legalmente autorizadas a manejar
armas de fuego y municiones.
Asegúrate de que los usuarios estén capacitados en técnicas adecuadas de seguridad y manejo de
armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Verifica que estés en un entorno seguro y controlado para manejar municiones.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura y que esté descargada.

Instalación:

Selecciona el cartucho apropiado para tu modelo específico de arma de fuego.
Inserta el cartucho en la recámara del arma, siguiendo las instrucciones del fabricante para la carga.
Asegúrate de que el cartucho esté colocado correctamente y de manera segura en la recámara.

Uso:

Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Sigue todos los protocolos y pautas de seguridad según lo indicado por el fabricante de tu arma.
Después de disparar, asegúrate de que el arma esté despejada y descargada antes de manejarla o
inspeccionarla.

Postuso:

Limpia el arma según las recomendaciones del fabricante después de su uso para mantener su
condición y funcionalidad.
Almacena los cartuchos en un lugar seguro y protegido, lejos de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones de Eliminación
Elimina cualquier cartucho no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes cartuchos en la basura común; contacta a las autoridades locales para obtener métodos de
eliminación adecuados.
Asegúrate de que todas las prácticas de eliminación cumplan con los estándares ambientales y de seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad, el uso o la información del producto, consulta los detalles de
contacto del fabricante proporcionados con el embalaje de tu producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento mientras usas los CARTUCHOS DE RIFLE SIN BANDA
MANSON PRECISION CARTUCHO DE RIFLE SIN BANDA, 6.5X55MM FINISHER. Tu adherencia a estas pautas
ayuda a garantizar una experiencia segura para ti y para otros.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi les RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Ce produit est conçu pour offrir précision et fiabilité dans les applications d'armement. Pour
garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Manipule toujours les armes à feu et les munitions avec soin et respect.
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux spécifications et directives du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Stocke le produit dans un endroit sûr et sec pour éviter la corrosion et la détérioration.
Signale immédiatement tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Vérifie les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels:

Une manipulation incorrecte peut entraîner un tir accidentel.
L'utilisation de munitions incompatibles peut provoquer un dysfonctionnement de l'arme ou des
blessures.

Éviter les Risques:

Assuretoi toujours que l'arme est déchargée lorsque tu installes ou manipules les cartouches.
Utilise uniquement les types de munitions recommandés par le fabricant de l'arme.
Ne tente pas de modifier les cartouches ou l'arme de quelque manière que ce soit.

Avertissements Spécifiques à l'Âge et au Public:

Ce produit est destiné à des personnes légalement autorisées à manipuler des armes à feu et des
munitions.
Assuretoi que les utilisateurs sont formés aux techniques de sécurité et de manipulation appropriées
des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation:

Vérifie que tu es dans un environnement sûr et contrôlé pour manipuler des munitions.
Assuretoi que l'arme est pointée dans une direction sûre et qu'elle est déchargée.

Installation:

Sélectionne la cartouche appropriée pour le modèle de ton arme spécifique.
Insère la cartouche dans la chambre de l'arme, en suivant les instructions du fabricant pour le
chargement.
Assuretoi que la cartouche est correctement et solidement en place dans la chambre.

Utilisation:

Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Suis tous les protocoles et directives de sécurité comme indiqué par le fabricant de ton arme.
Après le tir, assuretoi que l'arme est dégagée et déchargée avant de la manipuler ou de l'inspecter.

Après Utilisation:

Nettoie l'arme selon les recommandations du fabricant après utilisation pour maintenir son état et sa
fonctionnalité.
Stocke les cartouches dans un endroit sûr et sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.

Instructions d'Élimination
Élimine toute cartouche inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les cartouches dans les déchets ordinaires ; contacte les autorités locales pour connaître les
méthodes d'élimination appropriées.
Assuretoi que toutes les pratiques d'élimination respectent les normes environnementales et de sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou les informations sur le produit, veuillez vous référer aux
coordonnées du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité lors de l'utilisation des RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. Votre respect de ces directives contribue à
garantir une expérience sûre pour vous et les autres.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Questo prodotto è progettato per precisione e affidabilità nelle applicazioni di armi da fuoco.
Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza
prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco e le munizioni con cura e rispetto.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato secondo le specifiche e le linee guida del produttore.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conservare il prodotto in un luogo sicuro e asciutto per prevenire corrosione e deterioramento.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controllare aggiornamenti sulle revoche sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

Un maneggiamento improprio può portare a scariche accidentali.
L'uso di munizioni incompatibili può causare malfunzionamenti dell'arma da fuoco o infortuni.

Evitare i Pericoli:

Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica quando si installano o si maneggiano le cartucce.
Utilizzare solo i tipi di munizioni raccomandati come specificato dal produttore dell'arma da fuoco.
Non tentare di modificare le cartucce o l'arma da fuoco in alcun modo.

Avvertenze Specifiche per Età e Pubblico:

Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui che sono legalmente autorizzati a maneggiare
armi da fuoco e munizioni.
Assicurarsi che gli utenti siano formati nelle corrette tecniche di sicurezza e maneggio delle armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso



1.  

2.  

3.  

4.  

Preparazione:

Verificare di trovarsi in un ambiente sicuro e controllato per maneggiare le munizioni.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia puntata in una direzione sicura e che sia scarica.

Installazione:

Selezionare la cartuccia appropriata per il modello specifico della propria arma da fuoco.
Inserire la cartuccia nella camera dell'arma da fuoco, seguendo le istruzioni del produttore per il
caricamento.
Assicurarsi che la cartuccia sia posizionata correttamente e in modo sicuro nella camera.

Uso:

Indossare sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate quando si utilizzano armi da fuoco.
Seguire tutti i protocolli e le linee guida di sicurezza come indicato dal produttore dell'arma.
Dopo aver sparato, assicurarsi che l'arma sia scarica e liberata prima di maneggiarla o ispezionarla.

PostUso:

Pulire l'arma secondo le raccomandazioni del produttore dopo l'uso per mantenere la sua condizione e
funzionalità.
Conservare le cartucce in un luogo sicuro e protetto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali cartucce inutilizzate o danneggiate in conformità con le normative locali.
Non gettare le cartucce nei rifiuti normali; contattare le autorità locali per metodi di smaltimento appropriati.
Assicurarsi che tutte le pratiche di smaltimento siano conformi agli standard ambientali e di sicurezza.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande relative alla sicurezza, all'uso o alle informazioni sul prodotto, si prega di fare riferimento ai
dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità mentre utilizzate il RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. La vostra adesione a queste linee
guida contribuisce a garantire un'esperienza sicura per voi e per gli altri.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER
Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o precyzji i niezawodności w zastosowaniach
związanych z bronią palną. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem po instrukcjach bezpieczeństwa przed użyciem produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i amunicję z ostrożnością i szacunkiem.
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z zaleceniami i specyfikacjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Przechowuj produkt w bezpiecznym i suchym miejscu, aby zapobiec korozji i pogorszeniu stanu.
Niezwłocznie zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Potencjalne zagrożenia:

Niewłaściwe obchodzenie się może prowadzić do przypadkowego wystrzału.
Użycie niekompatybilnej amunicji może spowodować awarię broni lub obrażenia.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub obsługi wkładek.
Używaj tylko zalecanych typów amunicji, zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Nie próbuj modyfikować wkładek ani broni w jakikolwiek sposób.

Ostrzeżenia dotyczące wieku i grupy odbiorców:

Produkt jest przeznaczony do użytku przez osoby, które mają prawo do obsługi broni palnej i amunicji.
Upewnij się, że użytkownicy są przeszkoleni w zakresie odpowiednich technik bezpieczeństwa i obsługi
broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Zweryfikuj, że znajdujesz się w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku do obsługi amunicji.
Upewnij się, że broń jest skierowana w bezpiecznym kierunku i jest rozładowana.

Instalacja:

Wybierz odpowiednią wkładkę do swojego konkretnego modelu broni.
Włóż wkładkę do komory broni, postępując zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi ładowania.
Upewnij się, że wkładka jest poprawnie i bezpiecznie osadzona w komorze.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i nauszniki podczas używania broni palnej.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa i wytycznych określonych przez producenta broni.
Po strzale upewnij się, że broń jest opróżniona i rozładowana przed jej obsługą lub inspekcją.

Po użyciu:

Oczyść broń zgodnie z zaleceniami producenta po użyciu, aby utrzymać jej stan i funkcjonalność.
Przechowuj wkładki w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie niewykorzystane lub uszkodzone wkładki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wkładek do zwykłych śmieci; skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania właściwych
metod utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie praktyki utylizacyjne są zgodne z normami środowiskowymi i bezpieczeństwa.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, użytkowania lub informacji o produkcie, prosimy o
zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności podczas korzystania z RIMLESS RIFLE
CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. Twoje przestrzeganie
tych wytycznych przyczynia się do zapewnienia bezpiecznego doświadczenia dla Ciebie i innych.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
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Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Tämä tuote on suunniteltu tarkkuutta ja luotettavuutta varten ampumaaseiden käytössä. Jotta
voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti, lue tämä turvallisuusohje huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina ampumaaseita ja ammuksia huolellisesti ja kunnioituksella.
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan määritysten ja ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Säilytä tuote turvallisessa ja kuivassa paikassa korroosion ja rappeutumisen estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista välittömästi asiaankuuluville viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedotteet.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Väärä käsittely voi johtaa vahingossa tapahtuvaan laukaisuun.
Yhteensopimattomien ammuksien käyttäminen voi aiheuttaa ampumaaseen toimintahäiriöitä tai
vammoja.

Vaarojen välttäminen:

Varmista aina, että ampumaase on tyhjennetty, kun asennat tai käsittelet patruunoita.
Käytä vain valmistajan määrittämiä suositeltuja ammustyyppejä.
Älä yritä muokata patruunoita tai ampumaaseita millään tavalla.

Ikä ja kohderyhmään liittyvät varoitukset:

Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöillä, joilla on laillinen lupa käsitellä ampumaaseita ja
ammuksia.
Varmista, että käyttäjät ovat koulutettuja ampumaaseiden turvalliseen käsittelyyn ja käyttöön.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että olet turvallisessa ja hallitussa ympäristössä ammuksien käsittelyä varten.
Varmista, että ampumaase on suunnattu turvalliseen suuntaan ja että se on tyhjennetty.

Asennus:

Valitse sopiva patruuna tietylle ampumaaseen mallillesi.
Aseta patruuna ampumaaseen patruunapesään valmistajan latausohjeiden mukaisesti.
Varmista, että patruuna on istutettu oikein ja turvallisesti patruunapesään.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumaaseita käytettäessä.
Noudata kaikkia turvallisuusprotokollia ja ohjeita, jotka on määritelty ampumaaseesi valmistajan
toimesta.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja puhdistettu ennen käsittelyä tai tarkastamista laukaisun
jälkeen.

Käytön jälkeen:

Puhdista ampumaase valmistajan suositusten mukaisesti käytön jälkeen sen kunnon ja toimivuuden
ylläpitämiseksi.
Säilytä patruunoita turvallisessa ja suojatussa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.

Hävitysohjeet
Hävitä käyttämättömät tai vaurioituneet patruunat paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä heitä patruunoita tavalliseen roskakoriin; ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin oikeiden
hävitysmenetelmien osalta.
Varmista, että kaikki hävitysmenettelyt noudattavat ympäristö ja turvallisuusstandardeja.

Lisätietoja
Kaikissa turvallisuuteen, käyttöön tai tuoteinfoon liittyvissä kysymyksissä, viittaa tuotepakkauksessa annettuihin
valmistajan yhteystietoihin.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja sääntöjen noudattamista käyttäessäsi RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER tuotetta. Ohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen kokemuksen sinulle ja muille.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
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Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valde RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Denna produkt är konstruerad för precision och pålitlighet inom vapenapplikationer. För att
säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant innan du
använder produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid vapen och ammunition med försiktighet och respekt.
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens specifikationer och riktlinjer.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet produkten för eventuella tecken på slitage eller skador innan användning.
Förvara produkten på en säker och torr plats för att förhindra korrosion och försämring.
Rapportera omedelbart eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera efter återkallningsuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning

Potentiella Risker:

Felaktig hantering kan leda till oavsiktlig avfyrning.
Användning av inkompatibel ammunition kan orsaka vapenfel eller skada.

Undvika Risker:

Se alltid till att vapnet är oladdat när du installerar eller hanterar patroner.
Använd endast rekommenderade ammunitionstyper enligt vapentillverkarens specifikationer.
Försök inte att modifiera patronerna eller vapnet på något sätt.

Ålders och Målgruppsspecifika Varningar:

Denna produkt är avsedd för användning av individer som lagligt får hantera vapen och ammunition.
Se till att användarna är utbildade i korrekt vapenhantering och säkerhetstekniker.

Instruktioner för Installation och Användning
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Förberedelse:

Verifiera att du befinner dig i en säker och kontrollerad miljö för hantering av ammunition.
Se till att vapnet är riktat i en säker riktning och att det är oladdat.

Installation:

Välj den lämpliga patronen för din specifika vapentyp.
Sätt in patronen i vapnets kammare, följ tillverkarens instruktioner för inladdning.
Se till att patronen är korrekt och säkert placerad i kammaren.

Användning:

Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder vapen.
Följ alla säkerhetsprotokoll och riktlinjer som anges av vapentillverkarens instruktioner.
Efter avfyrning, se till att vapnet är rensat och oladdat innan du hanterar eller inspekterar det.

Efter Användning:

Rengör vapnet enligt tillverkarens rekommendationer efter användning för att upprätthålla dess skick
och funktionalitet.
Förvara patroner på en säker och trygg plats, borta från barn och obehöriga användare.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller skadade patroner i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte patroner i vanlig soptunna; kontakta lokala myndigheter för korrekta avfallshanteringsmetoder.
Se till att alla avfallshanteringsmetoder följer miljö och säkerhetsstandarder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, användning eller produktinformation, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktuppgifter som finns i produktförpackningen.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad vid användning av RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON
PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. Din efterlevnad av dessa riktlinjer hjälper till att
säkerställa en trygg upplevelse för dig och andra.



RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION
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Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RIMLESS RIFLE CARTRIDGES MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE,
6.5X55MM FINISHER. Tento produkt je navržen pro přesnost a spolehlivost v aplikacích palných zbraní. Aby bylo
zajištěno bezpečné a účinné použití, důkladně si prosím přečtěte tuto příručku k bezpečnosti před použitím produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a municí s opatrností a respektem.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu se specifikacemi a pokyny výrobce.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Ukládejte produkt na bezpečném a suchém místě, aby se předešlo korozi a zhoršení.
Ihned hlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Kontrolujte aktualizace stažení na platformě Bezpečnostní brána EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální nebezpečí:

Nesprávné zacházení může vést k neúmyslnému výstřelu.
Použití nekompatibilní munice může způsobit poruchu palné zbraně nebo zranění.

Vyhýbání se nebezpečím:

Vždy se ujistěte, že je palná zbraň vybitá při instalaci nebo manipulaci s náboji.
Používejte pouze doporučené typy munice podle specifikací výrobce palné zbraně.
Nepokoušejte se upravovat náboje nebo palnou zbraň jakýmkoli způsobem.

Varování specifická pro věk a publikum:

Tento produkt je určen pro použití osobami, které mají legální oprávnění zacházet s palnými zbraněmi
a municí.
Ujistěte se, že uživatelé jsou vyškoleni v správné bezpečnosti a technikách manipulace s palnými
zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a použití
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Příprava:

Ověřte, že se nacházíte v bezpečném a kontrolovaném prostředí pro manipulaci s municí.
Ujistěte se, že je palná zbraň namířena bezpečným směrem a že je vybitá.

Instalace:

Vyberte vhodný náboj pro váš konkrétní model palné zbraně.
Vložte náboj do komory palné zbraně podle pokynů výrobce pro nabíjení.
Ujistěte se, že je náboj správně a bezpečně usazen v komoře.

Použití:

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání palných zbraní.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pokyny uvedené výrobcem vaší palné zbraně.
Po výstřelu se ujistěte, že je palná zbraň vyčištěna a vybitá před manipulací nebo kontrolou.

Po použití:

Po použití vyčistěte palnou zbraň podle doporučení výrobce, abyste udrželi její stav a funkčnost.
Ukládejte náboje na bezpečném a zabezpečeném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené náboje v souladu s místními předpisy.
Náboje nevyhazujte do běžného odpadu; kontaktujte místní úřady pro správné metody likvidace.
Ujistěte se, že všechny praktiky likvidace splňují ekologické a bezpečnostní standardy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti, použití nebo informací o produktu se prosím obraťte na kontaktní údaje
výrobce uvedené v obalu vašeho produktu.

Děkujeme, že dáváte prioritu bezpečnosti a dodržování pokynů při používání RIMLESS RIFLE CARTRIDGES
MANSON PRECISION RIMLESS RIFLE CARTRIDGE, 6.5X55MM FINISHER. Vaše dodržování těchto pokynů
pomáhá zajistit bezpečný zážitek pro vás i ostatní.


